
UNIVERSIDAD AUTONOMA 
DEL ESTADO DE HIDALGO 

UNIVERSITÁ D E G L I S T U D I 
D I GENOVA 

C O N V E N I O D E C O O P E R A C IÓN A C A D É M I C A E N T R E 

L A U N I V E R S I D A D D E G E N O V A 

Y 

L A U N I V E R S I D A D A U T O N O M A D E L E S T A D O D E H I D A L C i O 

La Universidad A u l ó n o n i a del Estado de Hidalgo. Ptichuea. i i i da lgo Vléxieo, en adelante 

denominada U A E l l , representada por el Rector ¡u-u h'in¡)ui\\. A d o l f o l ' on t i g o L o y o l a , que 

a c t ii a en c umpl imien t o c on l o d i spues t o en lo s a r t í c u l o s 2 8 y 3 1 fr a c c i one s I , V y V I de su Le y 

O r g á n i c a y a r t í c u l o s 4 6 y 4 7 f r a c c i ón V de su E s t a tu t o Cieneral de la U A E H , expe di d o p or el H . 

C on se j o U n i v er s i t a r i o ; y hi Uni ver s i d a d de C j é n o v a , Gen o v a I t a l i a , en a del ante den omin a d a 

U N I G E , represent a d a p or el Re c t or pru leni/mix', Prof. Paolo Comandticci, que ac túa en 

cumplimiento del Decreto Vlinisterial n°7.S9 del 01 l ü / 2 0 1 4 ; 

En adelante denominadas por separado t ambién •"Pane" y conjtmtamente "Ptirtes"; 

Las Partes persiguen los mismos fines de formación , inves t igac ión y difusión de la cultura; 

Las Partes persiguen la ap l icac ión directa, va lo r i zac ión y tiso del conocimiento para t ó m e n t a r el 

desarrollo social, cultural y e c o n ó m i c o de la sociedad. 

Asimismo, Lis Partes manifiestan un interés r ec íp roco en constituir y desarrollar relaciones de 

cooperac ión internacional. 

U A E H y U N I G É .se comprometen en realizar formas de coope rac ión didáct ica , c ient í f ica, 

administnit iva y ctilttiral i.|ue contribuyen a desarrollar y consolidar relaciones de amistad entre ias 

dos instituciones ac t idémicas y paLses sobre tina base de igualdad y benellcio mutuo. 

La coope rac ión entre ambas Instituciones podrá ponerse en marcha mediante; 

- movilidctd de estudiantes, docentes, investigadores, estudiantes de doctorado, personal técn ico 

administrat ivo; 

- ac t ivac ión de cursos de grado y doctorales que expiden titulaciones dobles o conjuntas; 

Antecedentes 

Lstipuhiciones 

C l á u s u l a pr imera: objeto 



- c o o p e r a c i ó n en actividades de ca rác te r c ient í f ico , inclusive gracitis al intercambio de 

experiencias en el uso de equipos t écn icos c i en t i l í cos muy complejos; 

intercambio de in fo rmac ión , d o c u m e n t a c i ó n y publicaciones c ien t í t l cas ; 

iniciativas culturales comunes, a saber, talleres, clases, encuentros de estudio; 

- desarrollo de iniciativas orientadas a mejorar la gobernan/a y admin i s t r ac ión uiiiv ersitaria; 

redacc ión de proyectos conjuntos para solicitar financiación a la Coii i is iói i furopca y otras 

Organizaciones supranacionales; 

acciones encaminadas a comunicar y divulgar conocimientos adquiridos en el marco del 

presente convenio gracias a una re lación directa con el territorio y todas las personas 

involucradas. s> - v . e 

C l á u s u l a segunda: encargados 

Para poner en marcha las tictividades contempladas en la primera c láusu la , cada Ptirte 

nom bra r á al menos una persona encargada de la propia plantilla para d e s e m p e ñ a r conjuntamente las 

l íneas de acción comunes, verificando p e r i ó d i c a m e n t e la e jecuc ión , evaluando y piotnovicndo las 

distintas cooperaciones d idác t icas , c ient í f icas y adiinnistrtitivas. 

Las Partes deciden nombrar como encargados al Mt ro . Rafael Cravioto Torres. Director de 

Relaciones Internacionales e Intercambio A c a d é m i c o de U A L l l y al Prof. Di .SS4 /ÍARA / fof iGU. ' 

de U N I G H . 

C l á u s u l a tercera: convenios de desarrollo 

La c o o p e r a c i ó n cultural y cient íf ica relacionada con los campos de in terés , así como la 

movi l idad de estudiantes, docentes, investigadores, estudiantes de doctorado, personal t écn i co -

administrativo será regulada por medio de proyectos e spec i l í cos ejecutivos y convenios de 

desarrollo entre ambas universidades o las respectivas estructuras universitarias implicadas, de 

confonnidad con el presente convenio de coope rac ión a c a d é m i c a y la normativa vigente. 

Los convenios de desarrollo disciplnuiran las modalidades de cooperac ión entre las Partes, 

especificando, en concreto, los aspectos d idác t i cos , técnico-c ient í f icos , organi/acionales, 

administrativos, financieros y relacionados con el uso y la propiedad de los resultados de la misma 

c o o p e r a c i ó n , asi como los aspectos espec í f icos en materia de seguridad y cobertura de seguros. 

C l á u s u l a cuarta: d u r a c i ó n , re so luc ión , r eno v a c i ó n 

El presente convenio es eficaz desde el momento en que ambas Partes lo firman a partir de 

la fecha de ce l eb rac ión más reciente y dtirará cinco años . Podrá ser resuelto por cada una de las 



Partes con uii pieav iso esenlu in ín imu de seis (6j meses, presenlaiido mu l ivae ión eoiiunia. Todo 

ello sin menoscabo de la garanlia de í e r m m a r l a s actividades pendientes ai momento del 

vencimiento/resoi Lición. 

A l terminar el presente convenio, los encargados indicados en la clát isula segunda deberán 

redactar tin informe conjunto sobre la actividad destirroiiada y los restiltados alcan/ados. Un 

informe aná logo , de ca rác te r provisorio, debe rá redactarse al ctibo de tres a ñ o s de la ce lebrac ión del 

presente convenio. 

En caso de r enovac ión , las modalidades de desarrollo del convenio > los objetivos lijados 

podrán ser confirmados, ampliados o modilicados. previa tiprobacion de los respectivos ó rganos 

competentes. 

C l á u s u l a quinta: derechos de propiedad intelectual 

Los resultados t écn ico-c ien t í l i cos alctm/ados en el á m b i t o del presente convenio pertenecen, 

salvo disposiciones diferentes establecidas por los e spec i l í cos eonvemos de desarrollo, en 

copropiedad a timbas instittieiones, que se comprometen a protegerlos y va lor i /a i ios , conlorine ti las 

normas de los respectivos ordenamientos competentes. Si los resultados se reali/an por separado, la 

propiedad intelectual de los resultados de la inv es t igac ión pe r t enece rá a la inst i tución en la que se 

alcanzaron, salvo acuerdos espec í f icos prev itimente celebrados con Iti inst i tución coltiboradora. 

As imismo, los convenios de desarrollo p reverán las modalidades de tratamiento de las 

posibles pretensiones derivadas de derechos reivindicados por el personal de una de Lis Partes o por 

sujetos en contacto con dicho personal para facilitar la negoc iac ión de los restilttidos obtenidos. 

C l á u s u l a sexta: cunildencialidad 

Las Partes se comprometen, por medio de medidas espec í f icas , a no divulgar datos, noticias, 

información de ca rác te r confidencial, adquiridas en el d e s e m p e ñ o de las actividades objeto del 

presente Convenio. 

C l á u s u l a s é p t i m a : gastos, asistencia y soporte 

Con el fui de realiztir las actividades objeio del presente convenio, ambas Instituciones se 

comprometen a Ciinseguir los rectirsos necesarios, en el marco y respeto de las iiormtis vigentes en 

los respectivos Países . Las distintas estrtictuias universitarias directamente implicadas en la 

iniciativa debe rán correr con los gtisios del proyecto, identificados de c o m ú n acuerdo, de no haber 

un fondo de otro origen (ministerios, instituciones y organismos supranacionales, entidades 

nacionales p ú b l i c a s y privadas. Comi s i ó n Europea, etc.). De todas formas, dichos gastos serán 

especificados en cada convenio de desarrollo. 
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Cada l i isuuicion a s e u i a a r á , en el respeto de las leyes y reglainentos, la asisleiieia y apoyo de 

estudiantes, docentes, investigadores, personal t écn ico-ad tn in i s t r a t ivo h u é s p e d e s en la propitt 

Universidad, de c o n l ó r i n i d a d con las disposiciones contempladas ett los convenios de desarrollo. 

C l á u s u l a octava: seguridad 

Las Partes se comprometen a aplicar las disposiciones de las normas de primer nivel 

comunitario (si la Universidad anlitriona es tá domicil iada en un Pais de la Lhtión Europea) o 

vigentes en el propio ordenamiento nacional (si l ; i Universidad anruiiona está donncilittda en tina 

Pais extracomunitario) en materia de segundad laboral a favor de his personas que proceden de la 

Universidad socia y que d e s e m p e ñ a n taretis en el mtirco del presente convenio. 

C l á u s u l a novena: cobertura de seguro 

Ambas Universidades se comprometen a avengtiar las coberttiras de seguro, i n c l u y én d o s e la 

cobertura médica , del personal que participti en los llujos de movi l idad, de conrornndad con las 

nonnas vigentes en los respectivos paises. 

U N I G E facilita a los estudiantes y al personal de la Universidad en movi l idad una cobertura 

de seguro de responsabilidad c iv i l y contra accidentes. La pól iza establece clát isuhts y condiciones 

de la cobertura. Cuando sea preciso, los estttdiantes y el personal tle la Universidad tienen qtie 

hacerse cargo de un seguro complementario para ser debidamente asegtirados 

U A E H facilita a los estudiantes y al personal de la Universidad en movi l idad , la búsquedt i 

de la con t r a t ac ión de un seguro láct i l tat ivo de cobetlura amplia internacional. Siendo 

responsabilidad de los estudiantes la con t ra t ac ión del misino. 

En caso de convenios de desarrollo previstos en la c l áusu la tercera prevean actividades 

científ icas y de laboratorio, las modalidades de cobertura de segtiros se de ta l la rán en el 

correspondiente convenio de desarrollo. 

C l á u s u l a d é c i m a : tratamiento de datos de c a r á c t e r personal 

Las Partes se comprometen reciprocamente a trtitar y guardar los datos y ki i n fo rmac ión en 

soporte de papel e informát ico , referentes a la e jecución de las actividades relaciontidas con el 

presente convenio general y los convenios de desarrollo previstos en la c l áusu la tercera, de 

confonnidad con kis respectivas normas nactonales. 
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C l á u s u l a i léciniu pr imera: incompalibilidad 

Las Partes declaran para consigo mismas, los expertos y el personal involucrado en las 

actividades, objeto del presente convenio, que no se encuentran en ninguna cond ic ión de 

incompatibil idad para d e s e m p e ñ a r dichas acta idades, de c o n l ó r m i d a d con la v igente normativa 

nacional que respetan. 

En caso de incompatibi l idad, va ldrán las normas previstas por las disposiciones vigentes en 

la materia. 

C l á u s u l a d é c i m u segunda: controversias y disposiciones t íñales 

Las Partes afimian que el presente convenuv tiene valor de una declarticion de intenciones 

m á s que un documento que surte vinculos ju r íd i cos y e c o n ó m i c o s sobre el d e s e m p e ñ o de las 

actividades conjuntas. Por tanto, las Partes al i rniai i que reso lverán las posibles controversias qtie 

surgieran de manera amistosa. 

Las acciones de coope rac ión espec í f icas descritas en el doctimento se e m p r e n d e r á n solo en 

caso de electiva disponibil idad de fondos y ningunti de Lis partes se eomproiiictera en participar o 

desarroihir una actividad que care/cti de f inanciación, exienui o mieniti . ya dispvinible. 

La reso luc ión de controversias que surgieran durtinte la puesta en marcha de los proyectos 

ejecutivos previstos en la c láusu la tercera se real izará de acuerdo con las disposiciones del 

especitlco convenio de de.sarrollo. 

De todas formas, el presente convenio de c o o p e r a c i ó n a c a d é m i c a se aplica solo en caso de 

no infr ingir la legis lación nacional aplicable. 

E l presente Convenio se firma en dos copias originales en el idioma Español y dos copias originales 

en el idioma Italiano , y ambas se r econoce rán como doctimentos formales, reteniendo cada 

Universidad una copia firmada en cada idioma. 


